
參展申請表 EXHIBITOR APPLICATION FORM

第二十一屆中國國際塗料、油墨及粘合劑展覽會
The 21st China Int'l Exhibition for Coatings, Printing Inks & Adhesives

日期 DATE: 2016 年 11 月 30 日至 12 月 2 日（週三至週五）November 30-December 2, 2016 (Wednesday-Friday)
展出地點 VENUE: 中國進出口商品交易會展館（廣交會展館）China Import and Export Fair Complex (Canton Fair Complex)

1. 請附上 貴司名片或填寫以下資料 Please attach your business card or complete the following information

公司英文名稱 Company Name in English

公司中文名稱 Company Name in Chinese (如有 if any)

 
聯繫人資料 Details of Contact Person

姓名 Name (先生 Mr  / 小姐 Ms  / 女士 Mrs) 職銜 Title

地址 Address

郵編 Postal Code

電話 Tel 傳真 Fax

手機 Mobile 電郵 Email

網址 Website

簽署 Signature 日期 Date

2. 總公司所屬國家 Country of origin of our head office 

3. 業務性質 Business nature 

	生產廠商 Manufacturer  

	其它，請注明 Others, please state: 
	代理商 / 分銷 Agent / Distributor 	品牌代理 Brand Agent  

4. 產品 / 服務範圍 Products / Service groups 

	樹脂及基料 Resins & Binders 

	粉末塗料 Powder Coatings Technology

	施工設備及機械  
Application Plants & Machineries  

	安全、健康及環保裝置 
Safety, Health & Environment Installations  

	顏料及填充劑 Pigments & Extenders  

	UV/EB 固化技術及產品 
UV/EB Technology & Products 

	測試儀器 Testing & Measuring Instruments 

	服務 Services 

	助劑及溶劑 Additives & Solvents 

	生產及包裝 Production & Packaging 

	塗料、油墨及其它有關產品 
Coatings, Inks & Allied Products

	其它，請注明 Others, please state: 

 

5. 我司產品可應用於 Our products are used in the following applications 

	塗料及油漆 Coatings and Paints 

	其它，請注明 Others, please state: 
	油墨 Printing Inks 	粘合劑 Adhesives  

6. 我司希望可在以下展區展出 We would like to be located in the following exhibit zone 

	國際原材料 International Raw Materials 

	國際設備、儀器及服務 
International Machinery, Instrument & Services 

	中國原材料 China Raw Materials

	中國設備、儀器及服務  
China Machinery, Instrument and Services 

	粉末涂料 Powder Coatings Technology

	UV/EB 固化技術及產品 
UV/EB Technology and Products

公司資料 COMPANY INFORMATION 



請填妥本參展申請表后電郵或傳真至以下辦事處。Please complete this Application Form and email or fax it to either one of the following offices.

www.chinacoat.net

參 展 申 請 表 EXHIBITOR APPLICATION FORM

第二十一屆中國國際塗料、油墨及粘合劑展覽會
The 21st China Int'l Exhibition for Coatings, Printing Inks & Adhesives

日期 Date: 2016 年 11 月 30 日至 12 月 2 日（週三至週五）Nov 30-Dec 2, 2016 (Wed-Fri)

展出地點 Venue: 中國進出口商品交易會展館（廣交會展館）China Import and Export Fair Complex (Canton Fair Complex)

展 位 EXHIBIT SPACE 

 標準展台 Shell-Scheme Booth  尊貴標攤區 Premium Shell-Scheme Zone  光場地 Raw Exhibit Space
每平方米450美元 /人民幣2,950元* 
US$450 / RMB¥2,950* per sq.m.
* 另加6%增值稅 Plus 6% VAT

• 參展費用含場地管理費 
Hall management fee is included in the  
participation fee

• 展台面積最少9平方米 Minimum Size: 9 sq.m. 

• 展台配套包括圍板、地毯、楣板（公司招牌板）、 
基本照明系統和傢具 
With stand-fittings, comprising white laminated 
panels, carpet, fascia, basic lighting and  
furniture items.

每平方米500美元 /人民幣3,250元* 
US$500 / RMB¥3,250* per sq.m.
* 另加6%增值稅 Plus 6% VAT

• 位於「國際原材料」及「中國原材料」展區的中心地段 
Located in the prime area of the "International Raw 
Materials" and "China Raw Materials" exhibit zones

• 參展費用含場地管理費 
Hall management fee is included in the participation fee

• 展臺面積為9-18平方米 Exhibit Size: 9-18 sq.m.
• 展臺配套包括圍板、地毯、楣板（公司招牌板）、基本照明
系統和傢具（與標準展台相同） 
With stand-fittings, comprising white laminated panels, 
carpet, fascia, basic lighting and furniture items (same 
design as standard shell-scheme booth).

每平方米420美元 /人民幣2,750元* 
US$420 / RMB¥2,750* per sq.m. 
* 另加6%增值稅 Plus 6% VAT

• 參展費用含場地管理費 
Hall management fee is included in the  
participation fee

• 展台面積最少27平方米 Minimum Size: 27 sq.m. 

• 光場地參展商可交由大會指定承建商或自雇承建商 
搭建展台 
Raw space exhibitors can hire the official contractor 
or appoint their own contractors for stand building. 

我司要求展位面積 Exhibit size required:
     米m（闊 W）x      米m（深 D） =

     平方米 sq.m.

我司要求展位面積 Exhibit size required:
     米m（闊 W）x      米m（深 D） =

     平方米 sq.m.

我司要求展位面積 Exhibit size required:
     米m（闊 W）x      米m（深 D） =

     平方米 sq.m.

附加費用 Surcharge:        m  兩邊開口展台 2-side open  +5%        m  三邊開口展台 3-side open  +7.5%         m  獨立展台 Island booth  +10% 

特別要求  
Special requests 

我司需預訂以下類型展位 Type of Exhibit Space Required

Domestic China Exhibitor 國內展商International Exhibitor 海外展商

上海SHANGHAI 
電話 Tel : (86 21) 5877 7680 / 6150 4989
傳真 Fax : (86 21) 5877 7685
電郵 e-mail : shg@new-expostar.com

香港HONG KONG 
電話 Tel  : (852) 2865 0062
傳真 Fax  : (852) 2804 2256
電郵 e-mail : info@sinostar-intl.com.hk

深圳SHENZHEN 
電話 Tel  : (86 755) 6138 8100
傳真 Fax  : (86 755) 6138 8113
電郵 e-mail : exhibition@new-expostar.com

宣傳機會 PROMOTIONAL OPPORTUNITIES 

如對以下宣傳媒介有興趣或需進一步資料，請在空格加上“u”號 Please put a "u" in the appropriate box(es) if your company would like 
to receive more information of the following promotional opportunities

	大會贊助商計劃 Official Sponsorship Programme 

	《第二十一屆中國國際塗料展會刊》廣告  
  Advertising in "CHINACOAT2016 Show Directory"

	大會網站廣告 Online Advertising on www.chinacoat.net 

	大會指定會刊《中國塗料工業》(CCJ) 雜誌廣告  
Advertising in Official Publication "China Coatings Journal (CCJ)"

參展程序 BOOKING PROCEDURE
1. 請填妥本參展申請表，然後傳真或電郵至中國國際涂料展有限公司或新展星展覽 

 (深圳) 有限公司或其上海分公司。 

2. 當收到貴司參展申請表後，主辦單位將知會貴司表格已收悉及按貴司的展品及所提供的服
務分配展位，並盡快通知貴司所分配展位位置詳情。 

3. 如貴司確定租用所分配的展台，主辦單位將郵寄參展合約書、付款通知書及其它參展資料
予貴司。 

4. 展商需在合約書上簽署蓋章及即時繳付50%參展費用，余下50%展覽服務費須於2016年9
月15日前付清。 

5. 我司在收到首期費用後，展台方可落實。所有已繳付的費用概不退回（有關展覽會規則及
條例，請參閱刊印於展覽服務合約書上的條款）。

1. Fill out and return the Exhibitor Application Form to CHINACOAT EXHIBITION LTD. by fax or e-mail.
2. Upon receipt of your Exhibitor Application Form, the Organizer will then acknowledge receipt and 

allocate booth space according to the nature of your products or services, and will inform you the 
details of allocated booth / exhibit space as soon as possible. 

3. If you confirm to book the allocated booth / exhibit space, an official contract, invoice for deposit 
payment and other exhibiting information will be sent to you. 

4. Exhibitors are required to sign and stamp on the Exhibiting Contract.  50% deposit of the total 
participation fees must be settled upon receipt of our invoice. Balance payment has to be settled on or 
before September 15, 2016. 

5. Application for exhibit space without deposit duly paid will not be considered as valid. Payment received 
is not refundable. (For details of terms and conditions, please refer to the Rules and Regulations printed 
on the Exhibiting Contract.) 

雙層展臺展商注意事項 IMPORTANT NOTES FOR TWO-STOREY STANDS
1. 為安全理由，展臺面積須有90平方米或以上方可申請搭建雙層展臺。底層展臺任何一邊不可

少於6米。

2. 上層展臺參展費用每平方米為85美元 /人民幣¥570元（另加6%增值稅）。

3. 上層展臺只可作會議用途，其面積不可超過底層面積的二分之一及必須至少有30平方米。

4. 雙層展臺的搭建高度限制為6米。

5. 展位搭建設計圖紙須獲得中國境內註冊結構工程師審核蓋章確認。

6. 搭建雙層展臺截止申請日期暫定為2016年9月15日。

備註：雙層展臺的面積及高度限制以主辦單位及展館方的最後決定為準。

1. For safety reasons, only exhibitors with net contracted exhibit space of 90 sq.m. or above are allowed 
to build two-storey stand.  Either side of the base storey shall have a minimum length of 6m.

2. The upper storey is subject to an additional rental fee of US$85 or RMB¥570 (plus 6% VAT) per sq.m.

3. The upper storey shall be used only for meeting purpose, and its area shall not exceed one-half (1/2) of 
the base storey and have at least 30 sq.m.

4. The height limitation for two-storey stand is 6m.

5. The booth drawings and design plans of the whole construction MUST be examined and verified by 
registered structural engineer inside China.

6. Tentative deadline of applying for two-storey stand is September 15, 2016.

Remark: Area and height limitation for two-storey stand are subject to final approval by the Organizer and 
    the Venue Operator.

備註Note：
尊貴標攤區展台不可改為光場地及搭建特裝展台。 
Premium shell-scheme booth cannot be converted to raw space construction.


